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DnwsrI mhlw 1 ] 

coru slwhy cIqu n BIjY ] jy bdI kry qw qsU n CIjY ] cor kI hwmw Bry n koie ] coru kIAw cMgw ikau 
hoie ]1] suix mn AMDy kuqy kUiVAwr ] ibnu boly bUJIAY sicAwr ]1] rhwau ] coru suAwilau coru isAwxw 
] Koty kw mulu eyku dugwxw ] jy swiQ rKIAY dIjY rlwie ] jw prKIAY Kotw hoie jwie ]2] jYsw kry su 
qYsw pwvY ] Awip bIij Awpy hI KwvY ] jy vifAweIAw Awpy Kwie ] jyhI suriq qyhY rwih jwie ]3] jy 
sau kUVIAw kUVu kbwVu ] BwvY sBu AwKau sMswru ] quDu BwvY ADI prvwxu ] nwnk jwxY jwxu sujwxu 
]4]4]6]  

Sin`crvwr, 30 vYswK (sMmq 555 nwnkSwhI) 13 meI, 2023       (AMg: 662) 

pMjwbI ivAwiKAw: 

DnwsrI mhlw 1 ] 

jy koeI cor (aus hwkm dI ijs dy swhmxy aus dw muk`dmw pyS hY) ^uSwmd kry qW aus ƒ (ieh) XkIn 
nhIN bx skdw (ik ieh s`cw hY), jy auh cor (hwkm dI) bd-^oeI kry qW BI auh rqw Br nhIN Gwbrdw 
[ koeI BI mnu`K iksy cor dy cMgy hox dI gvwhI nhIN dy skdw [ jyhVw mnùK (lokW dIAW nzrW ivc) cor 
mMinAw igAw, auh (^uSwmdW jW bd-^oeIAW nwl hornW dy swhmxy) cMgw nhIN bx skdw [1[ hy AMnHy 
lwlcI qy JUTy mn! (iDAwn nwl) sux [ s`cw mn`uK ibnw boilAW hI pCwixAw jWdw hY [1[rhwau[ cor 
ipAw sohxw bxy cqur bxy (pr Aw^r auh cor hI hY aus dI kdr kImq nhIN pYNdI, ijvyN) Koty rupey dw 
mu`l do gMFy kOfW hI hY [ jy Koty rupey ƒ (KirAW ivc) r`K dyeIey, (KirAW ivc) rlw dyeIey, qW BI jdoN 
aus dI prK huMdI hY qdoN auh Kotw hI ikhw jWdw hY [2[ mnu`K jYsw kMm krdw hY vYsw hI aus dw Pl 
pWdw hY [ hr koeI Awp (krmW dy bIj) bIj ky Awp hI Pl KWdw hY [ jy koeI mnu`K (hovy qW Kotw, pr) 
AwpxIAW vifAweIAW dIAW ksmW cuk̀I jwey (aus dw ieqbwr nhIN bx skdw, ikauNik) mnuK̀ dI ijho 
ijhI mno-vwsnw hY auho ijhy rsqy auqy hI auh qurdw hY [3[ (Awpxw ieqbwr jmwx leI clwk bx ky) 
BwvyN swry sMswr ƒ JUTIAW g`lW qy g`pW AwKI jwey (pr, hy pRBU! koeI mnuK̀ qYƒ DoKw nhIN dy skdw) [ (hy 
pRBU! jy idl dw Krw hovy qW) iek is`DV mnu`K BI qYƒ psMd Aw jWdw hY, qyry dr qy kbUl ho jWdw hY [ hy 
nwnk! Gt Gt dI jwxn vwlw sujwn pRBU (sB kuJ) jwxdw hY [4[3[6[ 

English Translation : 

DHANAASAREE,  FIRST MEHL: 

If a thief praises someone, his mind is not pleased. If a thief curses him, no damage is done. 

No one will take responsibility for a thief. How can a thief’s actions be good?  || 1 ||   Listen, 

O mind, you blind, false dog! Even without your speaking, the Lord knows and understands.  

|| 1 ||  Pause  ||   A thief may be handsome, and a thief may be wise, but he is still just a 

counterfeit coin, worth only a shell. If it is kept and mixed with other coins, it will be found 

to be false, when the coins are inspected.  || 2 ||   As one acts, so does he receive. As he 

plants, so does he eat. He may praise himself gloriously, but still, according to his 

understanding, so is the path he must follow.  || 3 ||   He may tell hundreds of lies to conceal 

his falsehood, and all the world may call him good. If it pleases You, Lord, even the foolish 

are approved. O Nanak, the Lord is wise, knowing, all-knowing.  || 4 || 4 || 6 ||    
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